
Recurs introdus la data de 28 februarie 2007 de către
Eurostrategies SPRL împotriva ordonanței Tribunalului de
primă instanță (camera a patra) pronunțate la 1 decembrie
2006 în cauza T-203/06, Eurostrategies sprl/Comisia Comu-

nităților Europene

(Cauza C-122/07 P)

(2007/C 95/60)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Recurentă: Eurostrategies SPRL (reprezentanți: R. A. Lang și
S. Crosby, solicitors)

Cealaltă parte în proces: Comisia Comunităților Europene

Concluziile recurentei

— anularea ordonanței Tribunalului de Primă Instanță pronun-
țate la 1 decembrie 2006 în cauza T-203/06 doar în ceea ce
privește motivarea.

— acordarea cheltuielilor de judecată efectuate de recurentă în
recurs.

Motivele și principalele argumente

Recurenta susține că:

1. Tribunalul de Primă Instanță (TPI) a încălcat dreptul la un
proces echitabil, astfel cum este acesta prevăzut de articolul 6
alineatul (1) din Convenția Europeană a Drepturilor Omului
și în Tratatul UE, prin refuzul de a asculta versiunea recu-
rentei cu privire la primirea sau nu a presupusei „confirmări
de primire“ de către recurentă, în condițiile în care primirea
acesteia ar fi prelungit cu 15 zile termenul limită acordat
Comisiei, preîntâmpinând astfel necesitatea sesizării Tribuna-
lului.

Mai mult, TPI a refuzat să asculte versiunea reclamantei și cu
privire la o a doua scrisoare, despre care Comisia susține că a
fost expediată prin poșta electronică, în timp ce, în realitate,
a fost trimisă prin fax.

2. TPI a încălcat Regulamentul (EC) nr. 1049/2001 (1) al Parla-
mentului European și al Consiliului din 30 mai 2001 privind
accesul public la documentele Parlamentului European, ale
Consiliului și ale Comisiei, considerând Comisia ca fiind
îndreptățită să beneficieze de prelungirea de 15 zile prevă-
zută la articolul 8 alineatul (2) din regulament, în lipsa
dovezii de îndeplinire a condițiilor cerute pentru o astfel de
prelungire. Una dintre condițiile cerute este aceea a „infor-
mării prealabile a solicitantului“. Totuși, singura dovadă adusă
de Comisie a fost aceea că o scrisoare în format electronic a
fost trimisă, iar nu că a fost și primită. Recurenta susține că
o scrisoare în format electronic nu produce efecte juridice
decât în momentul în care conținutul său este cunoscut de
către destinatar. Astfel, notificarea nu a fost efectuată și, prin
urmare, condițiile prevăzute de articolul 8 alineatul (2) din
Regulamentul 1049/2001 nu au fost îndeplinite.

3. TPI a încălcat o normă imperativă de procedură, nerealizând
o apreciere echilibrată în adoptarea hotărârii sale. Recurenta
citează articolele 47 alineatul (1) și 67 alineatul (3) din Regu-

lamentul de procedură al Tribunalului de Primă Instanță al
Comunităților Europene din 2 mai 1991 ca exemplu privind
realizarea unei aprecieri echilibrate.

4. TPI a comis o eroare vădită de evaluare prin denaturarea
sensului clar a dovezilor care i-au fost prezentate; dovezile
nu demonstrează în niciun fel că recurenta a fost notificată
de către Comisie cu privire la formularea cererii sale pentru
o prelungire de 15 zile.

5. În subsidiar față de cel de-al patrulea motiv, reținând faptul
că trimiterea, și nu primirea, unei scrisori în format elec-
tronic este de natură a produce efecte juridice, TPI a încălcat
dreptul comunitar.

(1) JO L 145, p. 43.

Acțiune introdusă la data de 28 februarie 2007 — Comisia
Comunităților Europene/Regatul Țărilor de Jos

(Cauza C-123/07)

(2007/C 95/61)

Limba de procedură: olandeza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
B. Stromsky și H. van Vliet, agenți)

Pârât: Regatul Țărilor de Jos

Concluziile reclamantei

— Constatarea că, prin neadoptarea actelor cu putere de lege și
a actelor administrative necesare pentru a se conforma
Directivei 2004/27/CE (1) a Parlamentului European și a
Consiliului din 31 martie 2004 de modificare a Directivei
2001/83/CE de instituire a unui cod comunitar cu privire la
medicamentele de uz uman sau, în orice caz, prin necomu-
nicarea către Comisie a acestor măsuri, Regatul Țărilor de
Jos nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul
acestei directive;

— obligarea Regatului Țărilor de Jos la plata cheltuielilor de
judecată.

Motivele și principalele argumente

Termenul pentru transpunerea directivei în dreptul intern a
expirat la data de 30 octombrie 2005.

(1) JO L 136, p. 34.
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